
tű* sí Arak :
Egész, evie 12 frt. — Félévre 6 frt. — Negyedévre 3 frt. 

Egy hóra 1 frt. 20 kr.
Egyes szám ára 5 kr. a vasárnapi szám 10 kr.

POLITIKAI NAPILAP.
A bácMiiegjcl nemzeti párt hiviitaioN közlönyt. ’

A/fi'jelenik hétfő s ünnepek utáni nnpok kivételével minden nap.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: 

Dr. MOLNÁR GYULA.

Szerkesztőség- és kiadóhivatal: 
Kossutli-iilcza 155. szám, (ierguret féle házban, 

hova minden, a lap szellemi cs anyagi részét illető köz 
lemények intézendők és minden dijak fizetendők.

TÁVIRATOK.
Az uj czár és a politikai elitéltek.

Hédin, ikiv. 7. (A „Z. és V." 
eredeti távirata.) II. Miklós czár, 
— mint Szent-Péterv.irról jelentik 

elhatározta, hogy atyja ham
vainak eltakarítása után s a for
mális trónralépéskor az. összes po
litikai elítélteknek amnesztiát ad.
A morvaországi bányász-sztrájk.

Morva-Osztrau, nov. 7. (A. „Z. 
és V.“ eredeti távirata.) A Podo- 
remha és a környékbeli bányászok 
sztrájkja szintűiéiben van. A sztráj- 
kosok nagy része hajlandónak 
mutatkozik tiz órai munkaidő mel
lett újból felvállalni a munkát. A 
tárgyalások javában folynak a 
munkaadók és sztrájkolok között 
és előreláthatólag már e hét fo
lyamán végett ér a bányász-sztrájk.

A görög király útja.

Athén, nov. 7. (A „Z. és V.“ 
eredeti (át irata.) A király György 
herezeggel Korinthusba utazott 
és llrimlisiben hajóra fog szálla- 
ni. Sándor czár temetésén csak 
Olga királyné lesz jelen.

A czár ravatala.

1‘éteivár, nov. 7. (A „Z. és V." 
eredeti távirata.) A czár holtteste 
Moszkvában és Pétervárott a Pé- 
ter-Pál templomban 3—-5 napig 
lesz közszemlére kitéve. Holnap 
küldik el a császári jelvényeket 
Moszkván keresztül.

A czár holttestét váró hajók.

Odessa, nov. 7. (A „Z. és V.“ 
eredeti távirata.) Vallóba három 
hajó ment csapatokkal, melyek
nek az a rendeltetésük, hogy Sán
dor czár holttetemének ünnepélyes 
elszóllitásánál jelen legyenek.

Leyden tanár külföldre utaz- 
tában ma Odessát érintette.

A czár temetésének szertartása.

1‘étervár, nov. 7. (A „Z. és V.“ 
eredeti távirata.) 111. Sándor czár 
holttestének Moszkvába érkezésére 
és az ottani Arkangyal-székes
egyházban való ravatalra helye
zésére a következő szertartást ál
lapították meg:

A megérkezés napját heroidok 
hirdetik ki. A pályaudvaron a 
halottas vonatot Szcrgej nagyher
czeg főkormányzó, a metropoliia 
a. papsággal, a vezénylő tábornok, 
z katonai és polgári hatóságok és 
a rendek képviselői fogadják. Rö
vid ima után négy főhadsegéd le
veszi a koporsót boritó leplet, mi
re 11. Miklós czár, a nagyhereze- 
gek, az udvari miniszter és a fő
hadsegédek fölveszik és a halot
tas kocsira viszik a koporsót. Ez
után a menet a Kremlbe vonul.

A halottas kocsi után mennek : 
11. .Miklós czár kíséretével, a wa
lesi herezeg, a nagyherczegek és 
a czári ház többi féríitagjai kísé
reteikkel. Majd gyászlíocsikon az 
özvegy czárnő és a nagy herezeg- 
nűk következnek. Az első kocsi
ban az özvegy eárné ül II. Miklós 
czár menyasszonyával és Ale.van- 
drovna Olga nagylierczegnővel, a 
másodikban a kolmrgi herezegné, 
a walesi hercz.egné és Pavloviul 
Mária nagyherczegitő, a harma
dikban Teodorovna .felizabetha és 
Josipovna Alexandra nagyher- 
ezegnők. A többi gyászkoesiban 
az udvarhölgyek tűnek.

A székesegyház elé érve, a 
czár, a nagy herezegek és a kísé
retek leveszik a halottaskoesiról 
a. koporsót és leviszik a székes
egyházba, ahol a felállított rava
talra helyezik. Ezután ünnepélyes 
halotti mise lesz.

Mikor a koporsót az Arkan
gyal-székesegyházból a halottas
kocsira vissza viszik, a -czár ismét 
segíteni fog a koporsó fölvovésé- 
nel és vitelének A katonaság meg
adja az elhunyt cárnak a végtisz- 
tosséget, mire a halottas menet a 
vasúthoz megy és a vonat elindul 
Pétervórra.

(Irsz.iggyülús.
A képviselőhöz ülése nov. 7-én.

(A és V.“ távirati tudósítása.)
Elnök : br. Bánfíy Dezső.
.k-gzA: Molnár Antal, gr. Esterházy 

Kálmán, Bartók Lajos, Hock János.
A kormány részéről jelen vannak 

Wukurle Sándor miniszterelnök, Lukács Béla 
kereskedelmi, gr. Eestelics .Andor l’óldmive- 
lési, br. Eejérváry Géza honvédelmi miniszter.

Elnök bejelenti, hogy Matlekoviis Sán
dor mandátuma végleg igazoltnak jelentetik 
ki, bejelenti, hogy Miklós Gyula főispánná 
neveztetett ki, lemond mandátumáról.

Részvét, a cár halála felett.

Báró Bánl'fy Dezső elnök a követ
kező beszéddel emlékszik meg a cárról:

'Lisztéit I laz !
Az orosz birodalmat november 1-én az 

a csapás crte, hogy uralkodóját elete delén, 
rövid, de gyötrő szem udés után elragadta 
a halai. A gyászos esenéti)’ hallatára 
azon részvét melleit, melyei a humanitá
rius érzés kelt lel b .miiünk, nem feledhet
jük, hogy az elhunyt uralkodót a barát
ság kötelekül fűztek szeretett királyunkhoz, 
hogy mint a bciius ir.my atnak egyik tá
masza es ei-: no : ii:.■: , örvendett köztisz
teletnek a művelt viiag népéi között.

Multi) azúrt, hogy mikor az egész 
Európa rokonszenve kiséli őt végottho- 
nába, mi is tisztelettel emlékezvén meg 
róla, részvétünknek adjunk kifejezést. (He
lyeslés. Zajos eláll kialllások a balon.)

M e s z 1 é n y i Lajos : Itt van Kossuth, 
mar hozzak a muszkát. (Elénk felkiáltások 
jobb- és balfelől : Eláll.)

Thaly Kálmán : T. 1 laz ! Ez a pilla
nat komoly, jól érzem. Mélióztassanak meg
nyugodni abban, hogy semmi olyat mon
dani nem fogok, a mi a pillanat komolyságá
val ellenkeznek. (Helyeslés jobbfel >1.)

Távol van tőlem az, hogy szeretve 
tisztelt uralkodónk barátjáról — mint mon
datik — nem a tisztelet hangján kívánnék 
szidni. Az elhunyt uralkodó halála feletti 
gyászt a magyar kormány azon az utón, a 
melyet jónak latoit mar kifejezte. En a?4 

Ki nagy választék és 

Olcsó árak mellett akar 
téli felöltőt vásá

rolni, az jöjjön

czégliez. í zleti civilük: „a
csekély haszon
nagy forgalom
által kiegyenlí

tődést nyer.44
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gondolom, hogy ezzel elég lett volna téve az 
udvariassági tekinteteknek, inindazáltal épen 
az alkalom komolyságánál fogva itt sem 
bocsájtkozom bírálatba.

Csak azt konstatálom, hogy Paskievics 
herceg egykor azt irta Miklós orosz cárnak : 
,,Magyarország Felséged lábai előtt fekszik." 
Miklós orosz cárnak hadseregei voltak azok, 
a melyek a magyar nemzet alkotmányos 
küzdelmeit jogtalanul levertek és legjobbjain
kat vesztőhelyre juttatták.

Ölj’ keserű emlékek ezek, a melyeket 
legalább én, s ki történelemmel sokat foglal
kozom, feledni még ebben a komoly pilla
natban sem tudok es azt gondolom, hogy 
vannak masok is e llazban (a szélsőbalra 
mutat) a kik szintén igy gondolkoznak. 
(Helyeslés a szélsőbaloldalon.)

Nem tűrheti, hogy Magyarországon 
részvétnyilvánitás történjék a nélkül, hogy 
a múltak emlékei fel ne elevenittessenek. 
Emlékeztet túra, hogy a magyarnak és len
gyelnek közös törekvése volt a szabadság. 
Ezeket akarta fölhozni. Az elnök propozici- 
óját nem fogadja el.

Horanszky Nándor melegen óhaj
totta volna, hogy az elnök javaslata egyhan
gúlag fogadtassák el. Ez nem történhetvén, 
szükségesnek tartja, hogy határozatát indo
kolja. Polémiába nem megy bele, mert erre 
a részvétnyilvánitás nem alkalmas.

A történelem tanítja, hogy országok 
jönnek ellentétbe, de ez nem lehet ok arra, 
hogy akkor, mikor a harmóniát semmi sem 
zavarja, a nemzetek közeledjenek egymás
hoz. (Autokratákat nem gyászolunk.) A bol
dogult uralkodó s királyunk közölt a sze
mélyes barátságra helyesen hivatkozott az 
elnök valamint arra is, hogy a boldogult az 
európai béke fentartásán törekedett. Ily vi
szonyok közölt tartalék nélkül, őszintén el
fogadja az elnök propozicióját.

Gróf B a 11 h y á n y i Tivadar a saját 
álláspontját és elvbarátainak óhaját kívánja 
röviden kifejteni. Nem akar polemizálni a szél
bal (Zaj) szónokával s egyszerűen konstatálja 
azt, hogy a történet sokat felejtet, ama ra
vatal előtt állunk, melyben az európai béke 
egyik fentartója nyugszik, ki uralkodónk ba
rátja. Elfogadja az elnök javaslatát.

E I n ö k szavazásra teszi fel a kérdést. 
A Ház túlnyomó nagy többsége elfogadja a 
javaslatot. A függetlenségi- és -18-as pártról 
csak Pázmándj’ áll fel.

E I n ö k enunciálja, hogy a Ház elfo
gadja a részvctnyilvánitást.

S z i I á g y i Dezső igazságügyminiszter: 

az 1879—45-ik törvénycikk módosítására vo
natkozó javaslatot terjeszti be.

E I n ö k javasolja, hogy a költségvetési 
előirányzat tárgyalása a nov. 12-én tartandó 
ülésen kezdessek meg. (Helyeslés.)

S i e r b a n Miklós a szerb egyházi 
ügyeket illetőleg intéz interpellációt a vallás 
és közoktatásügyi miniszterhez. Kiadjak a 
vallás és közoktatásügyi miniszternek.

Az ülés folytatódik.

Politikai hírek.
— Mozgalom a szcszmonopolium 

ellen. Pécsből kapjuk a jelentést, hogy az 
osztrák lipueur- és szeszgyárosok az összes 
kereskedelmi és iparkamarák képviselői és 
több reihsrathi képviselő jelenlétében tegnap 
gyűlést tartottak, melyben több oldalról ál
lást foglaltak a tervezett szeszmonopolium 
ellen. Elhatározták, hogy a pénzügyminiszter 
elé memorandumot terjesztenek, melyben a 
szeszmonopolium életbeléptetése eileni oko
kat ki fogják fejteni. Egyidejűleg elhatározták, 
hogy a kereskedelmi kamarákat és magyar 
kollégáikat fel fogják szólítani, hogy hasonló 
értelemben járjanak el.

— Házközösségi ügyek. A képvi
selőház közigazgatási bizottsága tárgyalás 
ala vette Torontálmegye közigazgatási bizott
sága által a házközösségi ügyek másod- és 
harmadfokú elintézésének a közigazgatási bí
róságokhoz intézett feliratát. A belügyminis- 
ter felhívására Kaffka László m.-titkár rész
letesen ismertetvén a házközösségi ügyek 
elintézésénél jelenleg fennálló eljárási, Hie- 
ronymi miniszter további felvilágosításai s 
Belicska előadónak és a bizottság több tag
jának felszólalása után bizottság abban álla
podott meg, hogy ezúttal nem javasolja a 
Háznak a kérvényben czélzott intézkedést, 
tekintettel arra, hogy a miniszter kijelentése 
szerint a házközösségi törvény reformja kü
szöbön all es hogy c reform kereteben lesz 
a fenforgó kérdés is leghelyesebben meg
oldható.

— A függetlenségi párt ma délután 
Eötvös Károly elnöklete alatt értekezletet 
tartott, melyen kizárólag az anyapárttal való 
egyesülés kérdése képezte a tanácskozás 
tárgyát. A párt nem zárkózott el az egyesülés 
eszméjétől s ennek megvalósítása tárgyában 
megáliapodások is történtek, miket a holnap 
délután tartandó közös értekezlet elé terjesz
tenek. E közös értekezleten a függetlenségi 
párt négy tagja által képviselteti magát.

Kossuth Ferencz Szegedet'. 
A Kossuth Ferencz szegedi fogadtatását elő
készítő bizottsága ma ülést tartott es tudo
másul vette 4usth Gyula azon sürgöny-értesí
tését, hogy újabb megállapodás szerint Kossuth 
Ferencz november 11-én vasárnap d. e. ValO 
órakor érkezik Szegedre a Szeged állomáson. 
A bizottság holnap délelőtt 10 órakor kül
döttség által kei föl Pálfy Ferencz polgár
mestert, hogy a város, melynek Kossuth 
Ferencz látogatása szol, vegyen részt, a 
fogadtatásban. A továbbiakról a szegedi 
polgárok értekezlete fog határozni, melyet 
csütörtökre fog összehívni az előkészítő bi
zottság.

— A /lírányi mandátum. A /.lírá
nyi kerületben, mint egy táviratunk jelenti, 
erős választási küzdelemben Pulszki Ágoston 
államtitkárt, gróf Zichy Vladimír és llacken- 
berger Ernő ellen képviselővé megválasztották. 
Pulszkv 930, gróf Zichy 895, I lackenberger, 
aki választás közben visszalépett, 19 szava
zatot kapott. Pulszky Ágost eszerint tizenhat 
szavazattal nyerte el mandátumot.

Királyitáblánk palotája.
Bizonyára érdekelni fogja olvasóinkat 

a szegedi kir. tábla palotájának berendezése.
A szegedi régi reáliskolai hatalmas épü

let megifjodva emelkedik ki a Dugonics-tér 
és a környékes utczák háztömbjei közül 
koloszszus fehér falaival és impozáns bejáró
jával, amely' fölött már ott ékeskedik ara
nyozott vésetli márványtáblán :

Kir. Tábla. Kir. Főügyészség.
Közbe esik a magyar korona.
Könnyű most a számadás. Mibe kerül 

Szegednek a kir. tábla ? Az épület értéke 
közel 300,000 frl.

Az elhelyezés különben a következő: 
Fölc/szin/.

Á földszint északi, keleti és nyugati 
részen van elhelyezve a büntető osztály, a 
büntető-tanácsteremmel és ennek mellékhe
lyiségeivel. Ezek : az ügyvédek, tanuk és 
vádlottak szobái. Ide esik a büntető-tanács 
tanácselnök helyisége és az 5 büntető biró 
szobája.

A földszint déli részét és a többi helyi
séget az igazgató, a segédhivatalok, igtató,

•IÁ RGZA-
Mese a gyermekszobából.

— Elbeszéli egy okos bebé. --

Irta: VOJTKÓ PÁL.
I.

Apa ma délelőtt benézett hozzánk. Di
nikét elvette a dadától és a térdére ültette ; 
én fölmondtám neki azokat a verseket, a 
miket a made-moiscllc-től tanultam. Sokszor 
magához ölelt bennünket és megcsókolt: 
hagyta, hogy szép fehér szakállábán bab
ráljunk ; én csak simogattam, olyan jó puha 
volt, mint a selyem, de Dinike belekapasz
kodott és nagyon nicgczibálh itta, mert jól 
láttam, hogy apa sirt, csak nem akarta mu
tatni. Az a haszontalan’ Dini !

Aztán azt mondta apa, hogy nézzük 
meg a házat, mert most egészen másra 
csinálták, mint a minő azelőtt volt. Dinike 
talán nem is látta még, én sem igen emlék
szem, mert nagyon kicsi lehettem. Csak tu
dom, hogy egyszer sok, sok szobán mentünk 
keresztül. Apja karjára vette Dinikát, engem 
kézen fogott és átvezetett egy hosszú folyo
són. Ezt a folyosót ismerem. Innen vártam 

mindig apát, mert erről szokott jönni ; de 
nem szerettem sokáig nézni, mert sötét volt 
a folyosó meg keskeny és én nagyon feliem. 
De most bátor lettem, apa fogta a kezemet. 
Az első szobában sok könyv volt a falak 
közül s a közepén egy asztal Írásokkal, apa 
azt mondta, hogy ez az ő dolgozó szobája. 
En nagyon csodálkoztam, mert eddig azt 
hittem, hogy’ csak a szolgálok szoktak dol
gozni, hát pedig a mi apánk is. Szegény, 
azért ilyen beteges és szomorú. Nagyon sok 
szobán mentünk aztán keresztül, nagyok és 
kicsinyek össze-vissza, mindegyiknek más 
neve volt. Az ebédlőben négy ablak is volt, 
az egyiken ki lehetett menni az erkélyre és 
lenézni az utczán járó emberekre.

El nem gondolhattam, hogy két em
bernek minek akkora szobában, ilyen nagy
asztalnál ebédelni, ha én az apának, meg a 
„szép mamádnak lennék, ,hát félnék is. A 
barna szobában csak szivarozni, olvasni, meg 
kártyázni szoktak, a piros szobában volt a 
zongora és volt még mindenféle szinti szoba: 
a milyenre a falak voltak festve, olyanok 
voltak a bútorok és minden selyem meg 
drága, hogy* nem mertem megfogni semmit. 
A legszebb volt a kék szoba, nem hiába a 
„szép marna" szobája volt. Mintha a falak 

is halvány kék selyemmel lettek volna be
húzva, a bútorok, a függönyök, az asztalon 
a könyvek, a gyertyák a kandallón és a tü
kör előtt minden halovány kék. A falakon a 
selyem legyezők között, gyönyörű arczképek, 
majdnem mindegyik a „szép mama" volt 
szebbnél szebb ruhákban. En mindegyiket 
megismertem, mert néha bejött hozzánk a 
gyermekszobába megmutatni magát. Most 
azonban nem volt itthon. Apa azt mondta 
hogj- gyűlésen van, este valami fényes mu
latság lesz a városban s a „szép mama" is 
rendezi. En megkérdeztem apától, hogy ki
csodánk nekünk a „szép mama". Apa cso
dálkozva nézett rám.

— Hat az anyátok: te az ő leánya 
vágj', a Dani pedig a lia.

— De hiszen mi az apáé vágj unk . .
— Csak hogy az övé is ; mind a ket

tőnké egyformán.
Ezt én nem tudtam eddig, hogy is 

tudtam volna, senki sem mondta, a „szép 
mama" se mondta. Nem is igen szeretett 
bennünket, sohse csókolt, sohse ölelt meg 
sem engem, sem a Dinikét ; nem is eresz
tett közel magához. Meg akartam tudni, hogy 
ha mi az övéi vágj unk, mért nem szeret 
bennünket ügy, mint az apa. Apa csak az) 
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kiadó, irattáros, irattár, számvevőség sió. 
foglalják el.

/. emelet.
Itt vannak az elnök, titkár, fogalmazó 

hivatali helyiségei, az elnöki iroda, az irat
tár, és 7 bitó szobája.

A déli oldalon az 1. polgári tanács
elnök szobája, továbbá a felülvizsgálati te
rem, a II. polgári tanács a mellékhelyiségek
kel és tanács-jegyzőkkel.

//. ént elei.
Nyugati oldalát a nagy diszterem 

foglalja el, mely valósággal fejedelmileg van 
berendezve. Kelül emelvényen a bírói asztal 
és karszékek. A fal közepén a király élet
nagyságú arczképe. Két oldalt az impozáns 
terem közepén a védő es az ügyész asztalai. 
A háttérben Ízléses rácscsal elválasztva a 
hírlapírók és a közönség helye.

Két zöld asztal áll a hírlapírók rendel
kezésére. A terem impozáns képet nyújt s 
kitűnő ízlésre vall.

Néhány helyiség kivételével, miket 2 
száinfeletli biró, ogy számfeletti tanácselnök 
és a jegyzők részére tartanak fenn, a II-ik 
emelet többi részét, vagyis a déli oldalt a 
kir. főügyészség foglalja cl a hivatalaival.

Hírek.
— Igazságügyi kinevezések. Ó 

felsége a király Körtvélyessy Mór dr. zom
bori kir. törvényszéki jegyzőt a zombori kir. 
járásbírósághoz albiróva, az igazságügymi
niszter pedig Boros l-'erencz nagy-kikindai 
törvényszéki joggyakornokot a szabadkai 
kir. törvéiiyszékhez aljegyzővé nevezte ki.

— Uj kúriai tanácselnök. A király, 
mint értesülünk, az igazságügyminiszter 
előterjesztésére, Sélley Sándor szegedi királyi 
ítélőtáblái elnököt a királyi Kúriához számfe- 
letti tanácselnöknek nevezte ki.

— Meghívó. A zombori Tóth Kál- 
mán-kör igazgató választmánya f. évi no
vember hó 13-án (kedden) d. u. 5 órakor a 
saját helyiségében (Vadászkán) ülést tart, 
melyre az igazgató választmányi tagok tisz
telettel meghivatnak. Tárgysorozat : 1. A
pénztárnok jelentése. 2. Az irodalmi s eset * II. 

felelte : „Epén úgy szeret ő is. Es hamar a 
szobánkba vezetett bennünket. Azt hiszem 
sirt megint, pedig Dinike most nem kapasz
kodott a szakállaba.

II.
Dinikát már vetkeztették, én képeket 

iiéztem a madcmoisellc-lel. Vacsora után min
dig kepékét nézünk. Egyszerre csak nyílik 
a szobaajtó és belép a „szép marna1’. Na
gyon szép volt, látszott, hogy bálba készül, 
halvány lila selyem ruháját alig bírta maga 
után behúzni az ajtón, a kezén, a haján 
csupa ragyogás, arany és gyémánt. Nagy 
álló tükrünkhöz sietett és végignézte magát 
benne minden oldalról. így szokta mindig, 
ha néha bejön. Most is megkérdezte:

— Ugy-c, szép a mama ?,
Már hallottam egypárszor tőle, Dini

kével azért hívtuk „szép mamá“nak, mert 
mindig ezt kérdezte s most meg se tudtam 
neki felelni, csak csodálkoztam. Olyan volt 
mint az a királyné, a kiről a mademoiselle 
mesélni szokott. A dada behozta Dinikét 
a másik szobából, hogy az is lássa.

— Ide ne eressze ... a ruhám . . . 
— kiáltott, úgy hogy‘Dinike is megijedi és 
sírni kezdett.

(bolyt, köv.)

lég a többi szakosztály ügyrendi tervezeté
nek tárgyalás alá vitele. 3. A második alap
szabályszerű estély s egy még ez évben tar
tandó irodalmi matiné idejének és műsorá
nak megállapítása. 4. Egyéb folyó ügyek. 5. 
Netáni indítványok. Zomborban, 1894. évi 
november 7-én. — Dömötör Pál, elnök.

A biztos gyógyitószor. Újvidéki 
levelezőnk Írja: Lichtler Eerencz itteni épí
tőmester két-három év óta gyógyíthatatlan 
betegségben szenvedett s bár sok tekintélyes 
orvosnál keresett gyógyulást, egyre csak be
tegeskedett. Előre látta szomorú végét s ezért 
elhatározta, hogy öngyilkosságot követ el. 
Miután nagyszámú családjától írásban érzé
keny búcsút vett, agyonlőtte magát. Családja 
nagy nyomorúságban maradt.

— A lopás uj módja. Az ó-kanizsai 
csendörség Preisz Sándor, Spiller Ede buda
pesti lakosok és llaumnn Andor szabadkai 
lakos följelentésére letartóztatni Griinnergel 
Annin 21 éves foglalkozás nélküli budapesti 
lakost, nivel állítólag a vonaton abban utazik, 
hogy rendesen az éjjel való utasoknak a pod- 
gyászait a kocsi ablakain kidobálja és le- 
szállva a legközelebbi állomáson, azokat 
összeszedi és elmenekül. Bekisértetett a zentai 
kir. j árásb i róságl i oz.

Érdekes válópör foglalkoztatja 
Újvidék város pletykát szerelő közönségét. 
E. báró bizonyára olvasta, sőt talán szavalta 
is Kiss József bátyánk Gedővár asszonya 
czimü balladáját, mert Gedő Simon példája 
után indulva ő is egy kártyalapra tette fel 
hites feleségét. Gedővár asszonyát tudvalevő
leg a füleld gróf nyerte el, E. báró feleségét 
pedig A., a ki se nem füleld, se nem gróf. 
E. báróné sem tökéletes hasonmása Gedővár 
asszonyának, a ki leeresztett sisakkal férfi 
gyanánt vivőn meg a füleld gróffal es esett 
el annak csapásai alatt. E. bárónő ugyanis 
modern asszony és semmit sem ad a lovag
kor regényes szerelmi történeteire. Nem vi
vőit tehát párbajt sem a férjével, sem azzal, 
a ki őt kártyán elnyerte, hanem e helyett 
— beadta a válópöi t férje, E. báró ellen, 
hogy törvényesen egybekelhessen A.-val. Az 
is érdekes a dologban, hogy A. nagybátyja 
jövendőbeli feleségének, E. bárónénak.

— A „Szabadkai Sport-Egylet“ 
1894. november hó l én választmányi ülést 
tartott, melyen az őszi kirándulási sorozat, 
továbbá a téli idény beosztása jégpálya, kor
csolya ünnepélyek megtartása végleg elha
tároztatott. — A kerékpár szakosztály veze
tői dr. Vermes Lajos kapitányi, Matkovics 
Miklós alkapitányi, Varga József utbiztosi, 
Aradszky Sándor első kürtös, Milassin Sán
dor másodkürtös ranggal megerősítettek. — 
Az egylet tagjai közül következők nyertek 
nagyobbszabásu kirándulásokért elismerést,
u. m. : Rohonczy Lőrincz és Elemér, dr. 
Vojnils Lajos, Vojnits Béla, Nagy Gzirok 
János, Vermes Nándor viador, Vermes Béla, 
dr. Brenner József, dr. Vécsei Samu, dr. 
Balogh Lajos, dr. Mamuzsich Bódog, Váli 
Gyula, Ealga Mátyás, Pietscii frigyes és 
János, Schönstein Soma es Béla, Grünfekl 
Jakab, l.idák Richárd, Balogh Zsigmond, 
Kovács Antal, Kovács Béla, Gugánovich 
Máté, Wenczel Lajos bajnok-, Kalmár József, 
Piukovich Dénes, Völgyi Péter, Mucsalov 
Dusán, Knluncsics Jakab, Horváth Ödön, 
Milassin Andor, Mamuzsich József, Szuda- 
rovits Benedek, l.cbovics Antal, l lonkó Béla, 
Abracsits Antal, Pctonszky József, Krámer 
Károly, Somogyi János, Lichtnecker Dunczi, 
Manojlovics Dusán, Sulyok János, Kormos 
Béla. Az egylet többi tagjai a lavvn-tennis 
labdajáték, kard- és ökölvívás, tornazás kö
rül fejtenek ki fáradhatlan buzgalmat.

Az „Achilles Sport-Egylet“ 
1894. november hó 6-án tartotta meg Pal- 
luredcn (Palityon) az angol asphalt verseny
pályázó őszi versenyeit feltűnő jó eredmé
nyekkel. — A vendégek versenyeben a 2 km. 
távolságot Popovich Euthim (Kragujevacz- 
ból) 3 perez 1 1 mp. alatt. Az 1000. méteres 
versenyt Szentmakjai Géza I perez 33 mp. 
alatt. Az 5000 méteres versenyben Németh 
Eritő 9 perez 5 mp. alatt első lett. Á 1000 

km. versenyben Szedlniczkv József (Galiczi, 
ából) 2 óra 43 perez, 1/5 mp. alatt első’ 
Lippert Jenő 2 óra 46 perez 3/s mp. alatt 
jó második, dr. Vermes Lajos bajnok 3 óra 
5 perez */r. mp alatt harmadik lett. — Első 
aranyérmet (75 frt o. é.) és a vándorserle
get (300 frt o. é.), második aranyérmet 
harmadik ezüst érmet nyert a— Láng Jenő 
hitelesített útikönyve alapján (10,751 km. 
egyl. aranyérmet; Szeőke Emil 9731 km. 
utat tett meg egy év lefolyása alatt, egyl. 
ezüstérmet és díszoklevelet nyert.

— Gabonamizeriák a vidéken. 
Újvidékről Írja tudósítónk : Az őszi gabona- 
kampany kezdetén több gabonakereskedő s 
malomtulajdonos a város kapuinál levő mag
táraikat megnyitották, hogj’ ott a beérkező 
gabonát olcsóbban s jobb minőségben vásá
rolhassák össze. Ez ellen — miután csak 
kevés áru s rosszabb minőségben kerül piac
ra — a többi terménykereskedő, malomtu
lajdonos s sertéshizlaló panaszt nyújtott be 
a városi tanácsnál, mely azonban ez ügy
bon nem döntött. Az ügy ennélfogva felke
rült a keresk. minisztérium elé is, mely ízt. 
a szegedi kereskedelmi és iparkamara elé 
utasította. E kérdésben az újvidéki takarék
pénztár ma ankétét hivott össze, melyben a 
kereskedelmi kamara tagjain kívül résztvesz- 
nek az összes termenykereskedők, malmok 
s sertéshizlalók. Előreláthatólag a gyűlés ha
tározatai alapjai! fog a minisztérium dönteni, 
hogy a kapunál levő magtárak bezárás-a- 
nak-c. Tény az, hogy ha a magtárak a k t- 
puknál megszűnnek, a verseny a gabon t- 
piaczon nagyobb lesz ugyan, de a fogyasz
tók java része jobb minőségű árut fog ve
hetni, mint eddig.

— Hymen. Komlós Ármin, szabadi; i 
lakos eljegyezte Kiéin Gizella kisasszony; 
Szabadkáról.

— A malom-kérdés. E czimen 
megjelent a kartell-malmok kilátásba helyezett 
memoranduma, mely a malomkérdést megvi
lágítani igyekszik. Mi sem természetesebb, 
minthogy a memorandum a leghatározottabb 
módon elitéli azt az agrárius mozgalmat, 
mely végre körmére igycksJdö koppantani a 
kartell-malmok garázdálkodásának.

— Betörés. Makra György zombori 
lakosnál f. hó 3-án ismeretlen tettesek be 
.akartak törni, de a zajra a házbeliek fel
ébredvén, a tettesek nyomtalanul eltűntek.

— A szeszes italoknak kávéhá
zakban és ezukrászdakban való ki
szolgáltatása, illetve az erre vonatkozó 
engedélyek kiadása tárgyában a pénzügy
miniszter körrendeletét intézett a pénzügy
igazgatóságokhoz. E szerint kávéházakban 
es kávémérésekben likőrök es más édesitet t 
égetett szeszes folyadékok, különleges pá lin- 
kafélék, rum, és cognac legfölebb 0.1 lite
rig terjedő ürmére ttel biró poharakban árusít
ható. A nagyobb és a műveltebb elemek 
áltál látogatott kávéházakban finomabb bor 
es sör is árusítható palackokban. Cukrász
dákban általában csak finomabb fajú égetett 
szeszes italok es csak Budapesten, valamint 
a nagyobb vidéki városokban árusítha
tók finomabb minőségű csemege borok. A 
rendelet mai nappal lépett érvénybe.

- Büvészcti előadás. Merelli ismert 
nevű bűvész a városi színházban két bűve
szeti előadást tart, vasárnap november II. 
es hétfőn 12-én. A bűvész a következő tör
ténet által hívja fel magára a figyelmet. 
1887-ben Oroszországban utazott s ott ab
ban a szerencsében részesült, hogy a cár
nak eg)’ udvari ünnepélyére meghívták. Az 
udvar nagy részé együtt volt mar s kíván
csian várták a történendőket. Midőn egyszer
re az ajtó föltárult és Merelli Irakban feliéi 
nyakkendővel belépett, késlekedése okául 
rossz időt s azt hozta föl mentségül, h"gy 
kocsi nem kaphatott. Alig bog)’ Merelli c y 
két szót kiejtett, a cár fölállt és közel lvp\. 
hozzá, —• mérges tekintettel mérte v\ v 
Merelli kétségbe esve az általa élőid - i 
kellemetlen fogadtatáson, szemeit földre súiV' 
észrevette, hogy a nagy sietségben elfclefe -
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1le egyik sárcipőjét az előszobában levetni. 
Gyorsan magához térve, lehúzta a lábán le
vő sárcipőjet, kinyitotta az ajtót s azt mon
da: „Mars ki!" S a cipő megértette gazdája 
zavait, mert gyors tempóban czammogot ki 

í.z ajtón, a mi lyet a bűvész illanna gyorsan 
l ezárt. A cár a bűvész által előidézett jele
néten annyira meg volt lepve, hogy az elő
adás végén Merellinek emlékül egy gyémán
tokkal kirakott meltűt ajándékozott.

— A kis lottó megszorítása. A 
pénzügyminiszter, mint tudva van, 300.000 
forinttal leszállította tárcájának jövő évi 
költségvetési előirányzatában a lottójövedék 
tiszta bevételi többletét, hogy addig is, míg 
a kis lottó el lenne törülhető, megszoríthassa 
a nép lutriszenvedélyét. Ez a 300.000 lórin- ■ 
tos leszállítás a lottónak bruttó-bevételeiben 
kctannyival is többet jelent, mert a téteknek 
atlag csakis 48’6 százaléka az, a mit a 
kincstár nyeremények fejében kifizet. A 
j-zóban forgó leszállítás állal tehat több, mint 
00.000 forinttal való tényleges korlátozása 
.ilik lehetségessé a játékszenvedélynek. A 

korlátozást akként szándékozik végbe vinni 
a miniszter, bog)' az eddigieknél kevesebb 
Hízást rendezte!. Ebben az ügyben egyéb
hint értesülésünk szerint külön jelentést fog 

a miniszter a képviselőház elé terjeszteni.
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Törvényszéki csarnok.
A pertáros becsülete.

E. évi február hó 8-án a zombori kir. 
törvényszék pertárában kínos jelenet játszó
dott le dr. Goldstein Ignácz zombori ügyvéd 
cs Bercsényi Béla kir. trvszeki aljegyző kö 
zött. Ugyanis dr. Goldstein 11 óra előtt 
kívánta a perfclvételi jegyzőkönyvet felvétet
ni, mire nevezett aljegyző utasította, hogy 1 1 
óráig várakozzék. Midőn a periári óra 11 
■ iát mulatott dr. Goldstein ismelelte kérelmét, 
mire Bercsényi hivatkozott arra, hogy sajat 
órája szerint még 3 perez hiányzik a 1 1 
órától. Ekkor dr. Goldstein öklével az asz
talra ütött és Bercsényinek ingerült hangon 
azt mondta : „az Istenit magának, kutyák
nak tekint minket". Bercsényi erre dühbe 
jött és azt vagta vissza . „ezért majd meg- 
lanittatom", mire dr. Goldstein Bercsényit 
újból összcszidta e szavakkal : „maga akar 
valakit megtanittatni." Bercsényi e miatt dr. 
Goldstein ellen nyilvános becsületsértés miatt 
feljelentést tett és f. hó 6-án tartatott meg a 
tárgyalás ez ügyben. A tanács igy alakult 
meg : elnök : Balmay Bal, szavazók : dr. 
Markovich Lajos és Szedressy Ödön, jegyző : 
dr. Körtvélyesi Mór, ügyész : Mayer Károly. 
A kir. trvszék dr. Goldstein Ignáczot a btk. 
262. §-ában meghatározott nyilvános becsü
letsértésben bűnösnek mondta ki s ezért a 
92. §. alkalmazásával 200 frt pénzbüntetésre 
mint fő és 50 frt pénzbüntetésre mint rr.cl- 
lekbüntetésre, behajthatatlanság eseten pedig 
összesen 25 napi fogházra Ítélte. Az Ítélet 
ellen Bercsényi, dr. Goldstein és a kir. ügyész 
js, utóbbi a btk. 92. §-ának alkalmazása 
miatt és a büntetés súlyosbítása végett felcb- 
bezett. Br. Goldstein kötcleztctetl az Ítélet
nek saját költségén a ,.Bácska" czimű lapban 
leendő közzétételére.

E
g'.y fiatal fűszerkereskedő- 
sogéd, ki t« szakmában jár
tas, jó detailista, a magyar, 
német és szerb nyelvet be
szél, azonnal alkalmazási 
nyer egy helybeli l'űszer- 
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Teljes tisztelettel
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Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, hogy Zom- 
borban, a fő- (Kossutli)-utczában lévő Kiéin Ede-féle üveg-, edény 
és porezellán-üzlctet m. ho 17-én megvettem, s azt a kor igénveiiiez képest a leg
divatosabb s legjobb minőségű árukkal fogom újra felszerelni, Alidon ezt a mélyen 
tisztelt közönség szives tudomására hozom, egyszersmind bátorkodom fölkérni, hogy 
üzletemet nagybecsű látogatásával megtisztelni szíveskedjék.

Különösen ajánlom divatos függő-lámpa cs majolika-disz.lágyaimat, terracotta- 
es sydrolit-liguraimat, china-ezüst edényeimet s Iranczia baccaral-iv..-készleteimet.

.\z ítsegkereskedes szakmájába vago mindennemű üvegezést, templom
épület, kirakat-tábla és képkeretek elkészítését a legrövidebb idő alatt pontos kivitel
ben elvállalom.

Miután én cégtársa vagyok a farkast í'.lgvi világhírű üvegtáblagyárnak 
abban a kellemes helyzetben vagyok, hogy a legp.bb minőségű cs legolcsóbb 
üvegtáblává! szolgálhatom ki t. vevőimet.

l'zlelemet a n. é. közönség szives pártfogásába ajánlva, maradtam 

kitűnő tisztelettel Pocl^ C-ÚSzló.

Nyomatott a „Zombor és Vidéke" könyvnyomdájában.


